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Shin. tous ceuxqui agissentconformé-

mentà cette crainte sont remplis d'une

intelligence salutaire :

Thau. sa louange subsiste dans tous les

siècles.

PSAUME CXI.

L'auteur de ce psaume décrit ici le bonheur et

les avantages de l'homme juste ; et en finis-

sant ily oppose la ruine et le désespoir des

méchans.

Alleluia (pour le retour d'Aggée et de

Zacharie).

1Aleph. Heureux l'homme qui craint

leSeigneur,

Beth. etquiaunegrande affection pour

ses commandemens.

2 Ghimel. Sarace sera puissante sur la

terre:

Daleth. lapostéritédes justessera bénie.

3Hé. La gloire etles richesses sontdans

samaison.

Vav. et sa justice demeure éternelle-

ment.

4Zaïn. La lumières'est levéedans les

ténèbres sur ceux qui ont la droiture du

cœur:

Cheth. le Seigneur est pleinde miséri-

corde , de tendresse et dejustice.

5Teth. Heureux l'homme qui est tou-

chéde compassion , et qui prêteà ceux

quisontpauvres :

Jod. heureuxl'homme qui règle tous ses

discours avec prudence et discernement.

6Caph Caril ne serajamais ébranlé ;

Lamed. la mémoire du juste sera éter-

nelle.

en les élevant quelquefois jusqu'au rang des

princes de son peuple.

Alleluia.

1 Louez le Seigneur, vous qut êtes ses

serviteurs ; louez le nomduSeigneur.

2Quele nom du Seigneur soit bénidès

maintenant , et dans tous les siècles .

3 Lenomdu Seigneur doit être loué de-

puis le leverdu soleiljusqu'au couchant.

4 Le Seigneur est élevé au-dessus de

toutes les nations; et sa gloire au-dessus
des cieux.

5Qui est semblable au Seigneur notre

Dieu, qui habite les lieux les plus élevés ,

6 etqui regarde ce qu'il y a de plus

abaissé dans le ciel et sur la terre ,

7qui tire de lapoussière celui qui est

dans l'indigence , et qui élève le pauvrede

dessusle fumier ,

8pour le placer avec les princes , avec

les princesdesonpeuple;

9qui donne à celle qui était stérile la

joiede se voirdans sa maisonla mèrede

plusieurs enfans?
PSAUME СХІІІ.

L'auteur de ce psaume fait un abrégé des mer-

veilles que Dieu avait faites pour tirer son

peuplede l'Egypte et le mettre en possession

de la terredes Chananéens : et il le fait dans

ledessein de donner à tout co peuple uns

grande aversion des dieux de ces nations , et

de l'attacher plus fortement au service du

vrai Dieu , par la vue de tant de faveurs ,

qu'il ne pouvait attribuer qu'à sa bonté et à

sa toute-puissance.

(Alleluia.)

1 Lorsque Israël sortit de l'Egypte , et

7Mem. Quelquemalqu'onluiannonce, lamaisonde Jacobdu milieu d'un peuple
il sera sans crainte :

Noun. il a le cœur toujours préparé à

espérer au Seigneur.

8 Samech. Son cœur estpuissamment
affermi; il ne sera point ébranlé :

Aïn. jusqu'àcequ'ilsoiten état demé-

priser ses ennemis .

9Phé. Il a répandu ses biens avec libé-

ralité sur les pauvres :

Tsadé. sa justice demeure éternelle-
ment;

Coph. sapuissance sera élevée engloire.

10 Resh. Le pécheur le verra , et en

sera irrité;

Shin . il grincera les dents , et séchera

dedépit;

Thau. le désir des pécheurs périra.

PSAUME CXII .

Cepsaume est une exhortation que fait le pro-

phète pour porter les peuples à louer Dieu

dans la vue de sa grandeur et de sa gloire ,

et surtout de cette admirable bonté avec la-

quelle il daignejeter les yeux sur les enfans

deshommes , et prendre soin des plus petits,

barbare.

2 Dieu consacra à son service la mai-

son de Juda , et établit son empire dans

Israël.

3 La mer le vit , et s'enfuit; le Jourdain

retourna en arrière ;

4les montssautèrentcommedes béliers ,

etles collines commeles agneaux desbre-

bis.
5 Pourquoi, ô mer , vous êtes-vous en-

fuie? et vous , ô Jourdain , pourquoi êtes-

vous rétourné en arrière?

6Pourquoi, montagnes, avez-vous sauté

commedes béliers ; et vous collines , com-

me les agneauxdes brebis ?

7La terre a été ébranléeàla présence du

Seigneur, à la présenceduDieu de Jacob;

8 qui changea la pierre en des torrens

d'eaux , et la roche endes fontaines .

PsaumeСХVselon les Hebreux.

1Cen'est point à nous , Seigneur , ce

n'est pointà nous qu'appartient la gloire ;
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mais donnez-là à votre nom, en faisant

éclater votre miséricorde et votre vérité:

2de peurqueles nations ne disent : Où
est leur Dieu?

3Notre Dieu est dansleciel ; et tout ce

qu'il avoulu , il l'a fait.

4Les idoles des nations ne sont quede

l'argent et de l'or , et les ouvrages des
mains des hommes.

5Elles ont unebouche , et elles nepar-

leront point; elles ont desyeux, et elles

he verront point.

6Elles ont des oreilles , et n'entendront

point; elles ontdes narines, et seront sans

odorat.

7Elles ontdesmains, sans pouvoirtou-

cher: elles ont des pieds, sans pouvoir

marcher; et avec la gorge qu'elles ont ,

elles nepourront crier.

8Que ceux qui les font leurdeviennent

⚫ semblables, avec tous ceux qui mettent en
elles leur confiance .

9 La maison d'Israël a espéré au Sei-

gneur: il est leursoutienetleurprotecteur.

10 La maison d'Aaron a espéréau Sei-

gueur: ilest leur soutien etleurprotecteur.

11 Ceux qui craignent le Seigneur ont

mis au Seigneur leur espérance: il est leur

soutienet leur protecteur.

12 Le Seigneur s'est souvenu de nous ,

et nous a bénis.

Il a béni la maison d'Israël ; il a béni

la maison d'Aaron.

13 Il a béni tous ceux qui craignent le

Seigneur: les plus petitscomme les plus

grands.

14 Que le Seigneurvouscomble denou-

veaux biens , vous et vos enfans .

15 Soyezbénis du Seigneurqui a faitle

ciel etla terre .

16 Leciel le plus élevé estpour le Sei-

gneur; mais il a donné laterreaux enfans
deshommes.

17 Les morts , Seigneur, ne vous lone-

rontpoint: ni tous ceux qui descendent
dansl'enfer.

18 Mais nous qui vivons , nous bénis-

sons le Seigneur dès maintenant , et dans

tous les siècles .

PSAUME CXIV.

L'auteurde ce psaume rend graces à Dieu de

l'avoir délivré des grands périls auxquels il

avait été exposé. Il le remercie de lui avoir
rendu la tranquillité et la paix , et il lui pro-

met d'être fidèle à sa loi , et de travaillerde

tout son pouvoir à lui plaire.

(Alleluia.)

1J'ai aimé, parceque leSeigneur exau-

cera la voix dema prière.

2Parce qu'il a abaissé son oreille vers

noi,je l'invoquerai pendanttous les jours

demavie.

3 Les douleurs de la mort m'ont envi-

ronné: et les périls de l'enfer m'ont sur-

pris : j'ai trouvé l'affliction et la douleur

dans ma voie.

4Etj'ai invoqué le nom du Seigneur ,

en disant : O Seigneur , délivrez mon

âme.

5 Le Seigneur est miséricordieux et

juste; et notre Dieu est plein d'une ten-

dre compassion.

6Le Seigneur garde les petits: j'ai été

humilié , et il m'a délivré.

7Rentre , ô monâme,dans le repos;

parce que le Seigneur a répandu sur toi

sesbienfaits.

8 Car il a délivré monâme de la mort ,

mesyeux des larmes qu'ils répandaient,

mes pieds de leur chute.

9 Je serai agréable au Seigneurdans la

terre des vivans.

PSAUME CXV .

Cepsaume, dans l'hébreu , est la suitedu pré-

cident. L'auteur remercie Dieu de l'avoirdé-

livréde tupersécution de ses ennemis. Il lui

promet pour lui en rendre grâces de lui offrir

des sacrifices dans sa maison , et au milieu de

Jérusalem.

(Alleluia.)

10 J'ai cru , c'est pourquoi j'ai parlé :

mais j'ai été dans la dernière humilia-

tion.

11 J'ai dit dans ma fuite: Touthomme

est menteur.

12 Que rendrai- je au Seigneur pour

tous les biens qu'ilm'a faits?

13 Je prendrai le calice du salut , et

j'invoquerailenom du Seigneur.

14 Jem'acquitterai de mesvœux envers

le Seigneur devant toutsonpeuple.

15 C'est une chose précieuse devant

les yeux du Seigneur que lamortde ses
saints.

16O Seigneur, parce que je suis votre

serviteur, parce que je suis votre servi-

teur, et le fils de votre servante , vous

avez rompu mes liens.

17 C'est pourquoi je vous sacrifierai

unehostie de louanges; et j'invoquerai le

nomdu Seigneur.

18 Je m'acquitterai de mesvœux en-

vers le Seigneurdevant tout son peuple;

19 à l'entrée de la maison du Seigneur

au milieu de vous , ô Jérusalem.

PSAUME CXVI.

•

L'auteurde ce psaume invite toutes les nations

à louer le Seigneur des miséricordes qu'il a

faites à son peuple.

(Alleluia.)

1 Nations , louez toutes le Seigneur:

peuples , louez-le tous ;


